
Probeartikel aus dem ›Parzival‹-Wörterbuch 
 
In diesem Beitrag sollen mehrere ausgewählte Probeartikel verschiedener Wortarten aus 
dem ›Parzival‹-Wörterbuch vorgestellt und besprochen werden.  
 
Das ›Parzival‹-Wörterbuch basiert auf der seit 2002 laufenden Berner Fassungsedition und 
erfasst den Wortschatz der forschungsgeschichtlich wichtigsten Fassung *D unter Berück-
sichtigung der lexikalischen Varianten der drei übrigen Fassungen. Damit wird die über 
250jährige Überlieferung dieses wichtigen Artusromans zum ersten Mal umfassend in einem 
Wörterbuch erschlossen. 
 
Die vorgestellten Artikel werden mit den entsprechenden Einträgen aus den mittelhochdeut-
schen Wörterbüchern, BMZ, Lexer und MWB, verglichen. Die direkte Gegenüberstellung 
ermöglicht eine Abschätzung der Vor- und Nachteile eines Autoren- bzw. Werkwörterbuchs 
gegenüber den bekannten Sprachstadienwörterbüchern und soll das Potenzial des ›Parzival‹-
Wörterbuchs aufzeigen. 
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